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WINDSURF COURSES OF EVERY LEVEL AND RENTAL
SURFKURSE FÜR JEDES NIVEAU UND MATERIALMIETE

          WINDSURF FOIL

   WINGSURF / WINGFOIL

           SUP

        KAYAKS

  SERVIZI DI RIMESSAGGIO
  STORAGE SERVICE / LAGER SERVICE
  
        SURFAPARTMENTS

PACCHETTI SOGGIORNO + CORSO O AFFITTO
PACKAGE STAY + COURSE OR RENTING
PAKET AUFENTHALT + KURS ODER MATERIALMIETE

      EVENTI, FUN AND MORE... / EVENTS, FUN AND MORE...

Mi sento un cittadino del mondo con il win-
dsurf nel cuore. Il Windsurf è stato il motore 
di tutta la mia vita mi ha dato emozione, 
gioie e successi, mi ha fatto diventare atleta, 
viaggiatore, tecnico federale, maestro e infine, 
da oltre trent’anni, imprenditore. Ed è questa 
passione che ho cercato di trasmettere a 
ormai tre generazioni di surfisti  attraverso la 
mia attività.
Vi aspetto per regalarvi una passione.



I’am a citizen of the world with windsurfing in 
my heart. Windsurfing has been the engine of 
my life, gave me excitement, joy and success, 
has made me become an athlete, traveler, 
federal technician, teacher, and finally, for 
over thirty years, entrepr eneur. And it is this 
passion that all this time I tried to convey to 
three generations of surfers through my work 
that began in Torbole, the European capital 
of surfing.
We expect to give you the gift of passion.

Ich bin ein Weltbürger mit Windsurfen im 
Herzen. Windsurfen ist der Motor meines 
Lebens und gibt mir Emotionen, Freude und 
Erfolg, und hat mich ein Athlet, Reisender, 
Techniker, Lehrer, und schließlich, seit über 
dreißig Jahren, Unternehmer werden lassen. 
Es ist diese Leidenschaft, die ich seit drei 
Generationen durch meine Arbeit und meine 
Aktivität vermittelt habe. Wir warten auf euch, 
um euch ein weinig von dieser Leidenschaft 
mitzugeben.
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R La nostra scuola, nel centro di Torbole, è 
lo spot ideale per qualsiasi livello surfisti-
co. Da noi trovi le condizioni per effettua-
re ogni tipo di corso da quelli per prin-
cipianti a quelli più avanzati. Per la tua 
vacanza basta un’e-mail o una telefonata. 
Sarà per noi un piacere trovarti la siste-
mazione alberghiera che preferisci con i 
prezzi più vantaggiosi, offrirti materiali al 
top, garantirti un team d’istruttori pro-
fessionali con abilitazione FIV e/o VDWS, 
studiare un programma adatto alle tue 
caratteristiche e ai tuoi obiettivi surfistici.

Our school in the centre of Torbole is the 
best spot for every surfing level. At our 
Surfcentre you can find all the ideal con-
ditions to participate in courses of every 
level: from beginners up to the advanced 
ones. To book your holiday just send an 
e-mail or call us. It will be a pleasure for 
us to find you the best accommodation 
that satisfies your needs, to offer you our 
top material, to guarantee you the best 
coaching from our team of highly trained 
professionals, to organise the training 
that fits best to your surfing skill level 
and aspirations, to give you the maximum 
enjoyment while you are on the water.

Unsere Schule im Zentrum von Torbole ist 
der ideale Spot für alle Windsurflevels. 
Bei uns findest du die optimalen Bedin-
gungen, um alle Surfkurse vom Grundkurs 
bis zum Fortgeschrittenenkurs zu be-
suchen. Für die Planung deines Urlaubs 
kannst du uns einfach eine E-Mail schi-
cken oder uns anrufen. Wir werden gerne 
für dich eine preiswerte und gute Hotel- 
oder Apartmentunterkunft suchen. Wir 
bieten euch Qualitätsmaterial und pro-
fessionelle Mitarbeiter, und ein auf dich 
abgestimmtes Kursprogramm, um deine 
Surfziele sowie den maximalen Surfspass 
zu erreichen.
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WITH NORTH WIND “PELÈR”A1 A2 A3T

     L’obiettivo è quello di riuscire a navigare 
in semi autonomia e ritornare al punto dal 
quale si è partiti.
The goal of the course is to gain all basic 
skills, to surf almost indipendently and to 
return from the start point on your own.
Ziel ist es so weit es geht eigenständig zu 
surfen und zum Startpunkt zurück zu fahren.

     Con questo corso si riescono a completare le 
prime manovre, come la virata e la strambata, e a 
navigare in piena autonomia con condizioni di vento 
medio leggero. With this course you will be able to 
perfect the first manoeuvres, like the tack and jibe, 
and you surf in complete autonomy in light and me-
dium wind conditions. Mit diesem Kurs ist man in der 
Lage die ersten Manöver zu fahren, wie die Wende 
und die Halse, und bei leichtem bis mittlerem Wind 
eigenständig zu surfen.

     Acquisite maggiori disinvoltura e sicurezza con il 
windsurf, l’obiettivo successivo è quello di utilizzare il 
trapezio, che riduce lo sforzo delle braccia e migliora 
la postura permettendo uscite più lunghe. To gain the 
confidence you need to be safe on the water the next 
step is the harness that reduces the strain on your 
arms, improves your posture and allows longer and 
more enjoyable surfing. Vertrauen und Sicherheit beim 
Windsurfen gewinnen. Anschl. die Nutzung des Trapezes 
was den Kraftsaufwand der Arme reduziert, die Kör-
perhaltung unterstützt und den Fahrspaß verlängert.

    Corso teorico e pratico per avvicinarsi al 
fantastico mondo del Windsurf riuscendo ad 
abbozzare i primi bordi in navigazione.
A theoretical and practical course to give you 
a taste of the fantastic world of windsurfing.
Theoretischer und praktischer Kurs um die 
fantastiche Welt des Windsurfen kennen zu 
lernen und um die ersten Fahrversuche zu 
starten.

T Test lessons

A3 Harness

A1 Starter course
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Dal principiante al “Surfer” esperto 
in cerca di nuove emozioni. Otto 
diverse tipologie di  corso fra cui 
scegliere, perfettamente adatte 
al vostro livello di esperienza, 
alle vostre ambizioni sportive e 
naturalmente al vostro tempo. 
L’iscrizione ai nostri corsi prevede 
l’utilizzo della tavola completa 
di rig, muta in neoprene in tre 
modelli adatti a tutte le stagioni, 
salvagente, trapezio (per i corsi che 
lo prevedono), istruttore, assisten-
za del personale a terra, utilizzo di 
spogliatoi, docce, bagni e cassette 
di sicurezza.

From the beginner to the expert 
who is looking for a new chal-
lenge: we offer eight different 
courses which are perfectly cut 
on your sportive ambitions and 
available time.
The subscription to one of our 
courses provides the use of all ne-
cessary equipment - board & sail, 
wet suits in neoprene material in 
three different styles, suitable for 
all seasons, life jackets, harness 
(for courses where necessary), In-
structor, assistance from our staff 
on shore, changing room / shower 
/ wc / safety box facilities.

Vom Einsteiger bis zum Könner, 
der neue Herausforderungen 
sucht: acht verschiedene Kurse, 
perfekt auf euer Niveau, eure 
sportlichen Ambitionen und eure 
verfügbare Zeit abgestimmt. Alle 
Kurse beinhalten: Verwendung 
von Brett und Rig, Neopren-Anzug, 
Schwimmweste, Trapez (für Kurse, 
bei denen es benötigt wird), 
Trapeztampen, Betreuung durch 
den Lehrer und Personal an Land 
und auf dem Wasser. Ausserdem 
stehen Euch die Umkleidekabinen, 
sanitäre Anlagen sowie unsere 
Schliessfächer zur Verfügung.

9.00-11.30

9.00-11.30

9.00-11.30

9.00-11.30

A2 Advanced course



A4 A5 A6 A7 A8 WITH THE MYTHICAL “ORA”

Imparerete la partenza dall’acqua  i trucchi per 
manovrare senza fatica una tavola senza deriva 

e per navigare di bolina.
Learn the water-start and  keypoints to use a 

board without daggerboard and be able to sail 
upwind.

Ihr lernt den Wasserstart, die Tricks, um mühe-
los ein Brett ohne Schwert zu manövrieren und 

wie man gegen den Wind segelt.

     La vera prima manovra Funboard complessa che ci troviamo 
di fronte dopo essere riusciti a planare e che ci consente di non 
perdere velocità nei cambi di direzione.
The most wanted complex funboard manoeuvre after planning 
that allows you to change the direction while keep high speed.
Das erste richtige komplexe Funboard Manöver was nach dem 
Gleiten uns vorsteht und uns eine Richtungsänderung ohne 
Geschwindigkeitsverlust erlaubt.

     Con noi potrai imparare in modo facile e divertente manovre 
come: Vulcan -   Spock – Grubby  - Willy Skipper - Speed Loop 
-  Switch Stance  and more…
(Minimo 3 persone)
After only a few hours of lessons, you’ll be able to carry out 
manoeuvres such as:  Vulcan-   Spock – Grubby  - Willy Skipper 
- Speed Loop -   Switch Stance and more… (Minimum 3 persons)
In diesem Kurs könnt ihr folgenden Manövern lernen: Vulcan - 
Spock – Grubby  - Willy Skipper - Speed Loop -   Switch Stance. 
(Minimum drei Personen)

     È lo step che ogni windsurfista sogna e che ci permette di 
raggiungere velocità elevate scivolando sull’acqua: finalmente 
si plana.
Every windsurfer’s dream is to plan over the water surface and 
to reach high speed: finally, the glide!
Das ist der Traum jedes Windsurfers!  Es erlaubt uns übers Wa-
sser zu gleiten und dabei hohe Geschwindigkeiten zu erzielen.

Water start

Special Fun

Licence VDWS

Ticket
Level

     A scelta ogni allievo potrà imparare una o più delle se-
guenti manovre: strambata race-jibe – duck-jibe – push tack 
and more. (Minimo 3 persone). You can choose to learn one 

or more of the following manoeuvres:   Race-jibe – Duck-jibe 
– push tack and more. (Minimum 3 persons). In diesem Kurs 

könnt ihr folgenden Manövern lernen: “Race-Jibe”, “Duck-
Jibe”, “360°”, push tack and more. (Minimum drei Personen)

13.30-16.00

13.30-16.00

13.30-16.00

13.30-16.00

13.30-16.00

A4 Planing

A5

A6 Power Jibe

A7

A8 Freestyle

man
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Abbonamento Lezioni / Lessons subscription / Unterrichtsabo
Non sai quando avrai la possibilità di avere un sabato, una domenica o un qualsiasi altro giorno della settimana libero per 
imparare a surfare con noi? Nessun problema: puoi acquistare i nostri pacchetti - corso di più giorni e utilizzarli quando 
vuoi durante tutta la stagione.

You are not sure when you’ll have a day off to learn windsurf with us? That’s not a problem! You can purchase our course 
packages and use them anytime you’d like to during this season.

Du möchtest einen Surfkurs machen, weisst aber noch nicht genau wann Du Zeit hast? Kein Problem. Du kannst den 
Surfkurs auf verschiedene Wochenenden oder andere Tage der Woche während der Saison aufteilen, ganz individuell auf 
Deine Bedürfnisse abgestimmt.

Nel caso di corsi con solo 2 partecipanti le lezioni 
durano 2 ore. If there are only 2 people in the course, 

the lessons will last 2 hours. Falls die Kurse nur 
haben dauern die Lektionen nur 2 Stunden.

1
Lezione
Lesson
Lektion

h 2.5

2
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 5

3
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 7.5

4
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 10

5
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 12.5

6
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 15

EXTRA

Lezione
Lesson
Lektion

79 144 210 275 335 390 + 65

80 130 160

110* 135*

1 PAX

2 PAX

GROUP COURSES

PRIVATE LESSONS
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TT                                

Corso provaCorso prova
Test LessonTest Lesson

SchnupperkursSchnupperkurs
2.5 h2.5 h

Corsi / Courses / Kurse

* Price per person

*  First time on the board

*

1   
 Ora
Hour  

Stunde

2
Ore

Hours
Stunden

3
Ore

Hours
Stunden

3
Ore

Hours
Stunden

2
Ore

Hours
Stunden

1   
 Ora
Hour  

Stunde

*

*  First time on the board

* Price per person

Corsi / Courses / Kurse

TT                                

CCorso porso prroovvaa
TTest est LLessonesson

SSchnuppechnupperrkkursurs
2.5 h2.5 h

65

PRIVATE LESSONS

GROUP COURSES

2 PAX

1 PAX

135*110*

16013080

+ 6539033527521014479

 EXTRA

Lezione
Lesson
Lektion

6
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 15

5
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 12.5

4
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 10

3
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 7.5

2
Lezioni
Lessons

Lektionen
h 5

1
Lezione
Lesson
Lektion

h 2.5



Minisurfclub
Una scuola nella scuola dove tutto è perfettamente adeguato e pensato per 
soddisfare le particolari esigenze dei piccoli che saranno i nostri grandi surfisti di 
domani.

The school in the school where everything is perfectly appropriate and designed 
to assure the special needs of children who will be our great surfers of tomorrow.

Die Schule in der Schule, wo alles perfekt geeignet und auf die speziellen Bedürf-
nisse von Kindern ausgerichtet ist, die unsere große Surfer von morgen werden.
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Windsurf Camp
Camp della durata di 5 giorni dalle 9 alle 16  per bambini dai 7 ai 13 anni 
sia principianti assoluti che già esperti. Con l’obiettivo per i primi di avvici-
narsi al windsurf raggiungendo un primo livello di autonomia sulla tavola, 
imparare a conoscere il vento e vivere la bellezza degli sport velici e per 
gli altri, già esperti, di progredire raggiungendo il miglior livello surfistico 
possibile.
Camp 5 days lasting: from 9:00 o’clock to 16:00 o’clock, for children aged 
between 7 – 13 years old, though for absolute beginners to the already ex-
perts. The goal will be for the beginners to get closer to windsurf reaching 
a first level of autonomy on the board, learn to recognize the wind and live 
the beauty of the sail sports. For those who are already experts the goal is 
to reach the best surf level possible. 
Camp von der Dauer von 5 Tagen: von 9:00 Uhr bis 16:00 Uhr, für Kindern 
zwischen 7 und 13 Jahre, sowohl für absolute Anfänger als auch für Fortge-
schrittene. Die Ziele für die Anfänger sind: eine Annährung an das Windsur-
fen um das erste Autonomie Level zu erreichen, die Winde kennenzulernen 
und die Schönheit des Wassersport zu erleben. 
Das Ziel für Fortgeschrittene ist sich zu verbessern, um das höchste Level 
im Windsurfen zu erreichen.

Windsurf&Foil Camp
Camp di allenamento della durata di  5 giorni per ragazzi fino ai 18 anni per imparare ad 
andare in foil, apprendere la tecnica di regata, perfezionare la strambata power.

Training camp lasting 5 days for boys and girls aged up to 18, to learn to use the win-
dsurf foil, to learn the regatta technique and to perfectionate the power jibe. 

Training Camp mit eine Dauer von 5 Tagen, für Jugendliche bis 18 Jahre. Die Ziele sind 
Windsurf Foil und die Regattatechniken zu erlernen sowie die Power Jibe zu verbessen.
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FOIL SCHOOL DISTRICTWindsurf Foil

Il Windsurf Foil è un nuovo modo di fare windsurf volando sull’acqua. Grazie al foil la tavola si solleva comple-
tamente dalla superfice dell’acqua e raggiunge una maggiore velocità di planata. Presso il nostro Centro potrai 
imparare a  volare sull’acqua con il Foil insieme ai nostri istruttori che con il supporto di apposite radioline inserite 
nel tuo casco ti guideranno passo per passo in questa straordinaria esperienza. Per partecipare alla lezione è neces-
sario saper planare (livello A5). 

Windsurf Foil is a new way to windsurf by flying on water. Thanks to the foil, the board lifts from the surface of 
water and reaches an higer glide speed. In our school you can learn to fly on water with Windsurf Foil and our 
teachers, that with the support of radio inserted in your helm, will guide you in every step you take in this extraor-
dinary experience. To take part at the lesson it’s necessary to be able to plan (A5 level).

Windsurf Foil ist eine neue Art von Windsurfen, die erlaubt über das Wasser zu fliegen. Dank des Foils, hebt das 
Brett von der Wasseroberfläche ab und erreicht mehr Gleitgeschwindigkeit. In unserem Zentrum hast du die Mögli-
chkeit zu lernen, auf dem Wasser zu fliegen: unsere Lehrer werden dich mit Hilfe spezieller, in den Helm eingebau-
ten Funkgeräten Schritt für Schritt in dieses unglaubliche Erlebnis einführen.Um am Kurs teilnehmen zu können, 
muss man das Gleiten beherrschen (A5 Könnenstufe).
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1451 PAX

2 PAX 115*
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LESSONS
1.5
Ore

Hours
Stunden

1.5
Ore

Hours
Stunden

LESSONS

115*2 PAX

1 PAX 145

* Price per person



FOIL SCHOOL DISTRICT

1451 PAX

2 PAX
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115*

3+ PAX 110*

LESSONS
1.5
Ore

Hours
Stunden

2
Ore

Hours
Stunden

2
Ore

Hours
Stunden

1.5
Ore

Hours
Stunden

LESSONS

110*3+ PAX

115*2 PAX

1 PAX 145
Quando il surf incontra il windsurf, incrocia 
il kite e sfiora il sup nasce il wingfoil. Nuova 
disciplina che si può imparare facilmente 
anche se non si hanno precedenti esperien-
ze surfistiche. Affidati alla professionalità 
dei nostri istruttori che ti accompagneranno 
con mano esperta in questa nuova avventu-
ra surfistica super divertente.

A new discipline that can be easily learnt, 
as well if you don’t have any previous win-
dsurf experience. Trust the professionalism 
of our teachers, that will introduce you in 
this new super fun adventure!

Eine neue Disziplin, die sehr einfach zu 
lernen ist, auch wenn man keine Erfahrung 
im Windsurf hat. Vertraue dich unseren 
Lehrern an, die dich mit höchster Professio-
nalität in diesem neuen super spannenden 
Surf-Abenteuer begleiten werden!

Wingsurf
    Wingfoil

* Price per person



Siete in due? Volete fare surf insieme ma avete bisogno di tavole di 
misure diverse? Con il 30% in più del prezzo previsto per l’affitto di 
una sola attrezzatura potete utilizzare il materiale in due surfando 
prima l’uno poi l’altro con la tavola più adatta per voi. Raddoppiate 
il vostro divertimento, scegliete la formula friends.

What happens when 2 persons want to windsurf together? With an 
extra charge of 30% over the normal price for rental equipment for 
one person and the advantage of our Pool Board System both of 
you can use the equipment surfing one at a time. With the “ Friends 
formula” your fun will be doubled.

Seid Ihr zu zweit?  Möchtet Ihr gemeinsam surfen, braucht aber zwei 
verschiedene Boards? Mit nur 30% Aufschlag könnt Ihr gemeinsam 
eine Ausrüstung nutzen und nacheinander das jeweils richtige Board 
und Segel ausleihen. Nutzt dieses Angebot zu doppeltem Spass mit 
der Formel SPECIAL FOR FRIENDS.

Provate per un attimo a pensare  di 
avere a disposizione 250 tavole in 15 
modelli diversi e 300 riggs in misure 
differenti che vanno da 1,0 a 8,5 m2. 
Fantastico vero?
Ecco, avete già capito quanti e quali 
vantaggi potete ottenere dalla nostra 
“Formula SURF_AND GO”: poter dispor-
re in qualsiasi periodo della stagione 
ed in qualsiasi momento del giorno 
della tavola e del rigg che vi piacereb-
be avere.

Try for a moment to imagine to have 
available 250 boards in 15 different 
models and 300 Riggs in different 
sizes, from 1,00 to 8,5 m2. Not so bad 
isn’t it?
Thanks to the “SURF_AND GO Formula” 
at Vasco Renna Surf Center you have 
many advantages: in every period of 
the season and in any moment of the 
day  you can decide which board or rig 
you would like to use.

Stell dir vor 250 Bretter in 15 ver-
schiedene Modellen und 300 Riggs 
in verschiedenen Größen, von 1,0 bis 
8,5 m2, zur Verfügung zu haben. Nicht 
schlecht, oder?
Im Vasco Renna Professional Surfcenter 
wird dieser Traum durch “Surf and go” 
Wirklichkeit. Ihr habt nämlich damit 
eine Topformel gegen den üblichen 
Urlaubsstress gefunden.
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Special Windsurf ABO
Per coloro che vogliono frequentare il nostro centro nell’arco della stagione vi proponiamo varie formule di abbonamento tavola e rigg 
che sceglierete secondo le vostre esigenze. To all those we convinced of the advantages of rental equipment during the last years we 
offer a special bonus package with favorable prices. Für alle, den wir schon in den letzten Jahren von den Vorteilen der Miete überzeu-
gen konnten, bieten wir dtrad “Abo-Formel” mit besonders vorteilhaften Preisen an.

I prezzi del noleggio sono comprensivi di salvagente (Pool Board System). Gli ABO stagionali scadono a fine stagione. Gli altri ABO hanno 
una validità biennale. Rental prices include the provision of life jackets (Pool Board System). The seasonal abo expires at the end of the 
season, the others are valid for 2 years. In den Preisen sind Brett, Rig und Schwimmweste inbegriffen (Pool Board System). Das Saison 
Abo gilt nur für eine Saison, die anderen Abonnements allerdings sind 2 Jahre gültig.

Solo Tavola o Solo Vela                                                              
Only Board or Only Rigg                                                                      
Nur Brett oder Nur Segel          
Tavola + Vela + Salvagente                                                      
Board + Rigg + Lifejacket                                                           
Brett + Segel + Schwimmweste
Tavola + Vela + Salvagente + Muta + Trapezio + Scarpe                                                      
Board + Rigg + Lifejacket  + Wetsuit +  Harness + Shoes                                                         
Brett + Segel + Schwimmweste + Anzug + Trapez + Schuhe

Muta                                                                                                        
Wetsuit                                                                                              
Anzug 
Salvagente + Muta + Trapezio + Scarpe                                                      
Lifejacket  + Wetsuit +  Harness + Shoes                                                         
Schwimmweste + Anzug + Trapez + Schuhe
Assicurazione materiale                                                                               
Equipment insurance                                        
Materialversicherung 

Salvagente  o Trapezio o Scarpe                                               
Lifejacket or Harness or Shoes                                          
Schwimmweste oder Trapez oder Schuhe

20 28527025524022521019517015012510075454035 300

30 405390370350325305280245210180145105605545 420

1   
 Ora
Hour  

Stunde

8
Giorni     
Days
Tage

7
Giorni     
Days
Tage

6
Giorni     
Days
Tage

5
Giorni     
Days
Tage

4
Giorni     
Days
Tage

3
Giorni     
Days
Tage

2
Giorni     
Days
Tage

1
Giorno     

Day
Tag 

3-4
Ore

Hours
Stunden

2
Ore

Hours
Stunden

  
9

Giorni     
Days
Tage

  
13

Giorni     
Days      
Tage

  
12

Giorni     
Days      
Tage

  
11

Giorni     
Days      
Tage

10      
Giorni
Days
Tage

  
14

Giorni     
Days      
Tage

42 483464443418388363333291250216175128787058 500

5 313029272523211917151311876 32

8 585552494642383328242116121110 60

12

4

787473686358534640363023181513 80

585552484542383428221913865 60

CONSECUTIVE  RENT 

Affitto / Rent / Miete
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Assicurazione materiale
Equipment insurance
Materialversicherung 

5           
Ore     

Hours  
Stunden

Tutta la stagione
The whole season                                
Die ganze Saison 

2
Giorni/ sett
Days/ week

Tage/ Woche

14                                              
Giorni nella stagione

Days during the season
Tage innerhalb der Saison 

7      
Giorni     
Days      
Tage

5      
Giorni     
Days      
Tage

3      
Giorni     
Days      
Tage

10
1/2 giornate     

Half days     
Halb Tage

5
1/2 giornate     

Half days     
Halb Tage

10           
Ore     

Hours  
Stunden

Tavola + Vela + Salvagente
Board + Rigg + Lifejacket
Brett + Segel + Schwimmweste

130 750650480295245155410235240

19 10010088493723472637

NOT  CONSECUTIVE  RENT

Affitto / Rent / Miete



GECKO HRS 122
length: 242 cm
width: 77 cm
volume: 122 lt.

GECKO HRS 135
length: 246 cm
width: 79 cm
volume: 135 lt.

GECKO HRS 148
length: 250 cm
width: 83 cm
volume: 148 lt.

GECKO HRS 156
length: 252 cm
width: 85 cm
volume: 156 lt.

FREEWAVE TE 95
length: 230 cm
width: 61 cm
volume: 95 lt.

FREEWAVE TE 105
length: 231 cm
width: 63 cm
volume: 105 lt.

GEKO DAG 156+
length: 252 cm
width: 85 cm
volume: 156 lt.

STINGRAY FOIL
HRS 140
length: 228 cm
width: 85 cm
volume: 140 lt.

BLAST LTD 100
length: 231 cm
width: 62 cm
volume: 100 lt.

BLAST LTD 117
length: 234 cm
width: 67 cm
volume: 115 lt.

BLAST LTD 132
length: 235 cm
width: 71 cm
volume: 132 lt.

BLAST HRS 132
length: 235 cm
width: 71 cm
volume: 132 lt.

GECKO LTD 100
length: 239 cm
width: 66 cm
volume: 100 lt.

GECKO LTD 110
length: 239 cm
width: 72 cm
volume: 110 lt.

GECKO LTD 122
length: 242 cm
width: 77 cm
volume: 122 lt.

GECKO LTD 135
length: 246 cm
width: 79 cm
volume: 135  lt.

GECKO LTD 148
length: 250 cm
width: 83 cm
volume: 148  lt.
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fifty team 115

length: 232 cm
width: 72 cm

volume: 115 lt.

fifty team 125
length: 232 cm

width: 76 cm
volume: 125 lt.

AIR RIDE LTD
length: 226 cm

width: 74 cm
volume: 125 lt.

3STYLE PLUS
length: 230 cm
width: 64,5 cm
volume: 106 lt.

ROCKET LTD 105
length: 246 cm

width: 63 cm
volume: 105 lt.

ROCKET LTD 115
length: 242 cm

width: 69 cm
volume: 115 lt.

ROCKET LTD 125
length: 242 cm
width: 75,5 cm
volume: 125 lt.

ROCKET LTD 135
length: 246 cm
width: 77,5 cm
volume: 135 lt.

ROCKET LTD 145
length: 250 cm

width: 79 cm
volume: 145 lt.

ROCKET PLUS LTD 103
length: 237 cm

width: 69 cm
volume: 103 lt.

ROCKET PLUS LTD 113
length: 237 cm

width: 73 cm
volume: 113 lt.

ROCKET PLUS LTD 123
length: 237 cm

width: 77 cm
volume: 123 lt.

ROCKET PLUS LTD 133
length: 237 cm

width: 81 cm
volume: 133 lt.

ROCKET PLUS LTD 143
length: 237 cm

width: 85 cm
volume: 143 lt.
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S MATRIX
ULTIMATE FREERIDE MACHINE
Size: 6,7 / 7,2 / 7.7 / 8,4

HYBRID
LIGHT EASY

Size: 4,2 / 5,2 / 6,0
Size: 3,7 / 4,7 / 5,6 / 6,4 

COSMIC
STABLE AND POWERFULL
Size:  7,2 / 7.7 / 8,3

FOX
KID POWER

Size: 2,5 / 3 /3,5 / 4



Con il nostro rimessaggio puoi avere sempre al 
sicuro, a tua disposizione in riva al lago in un’e-
norme gabbia coperta il tuo materiale pronto 
all’uso. Nel nostro servizio inoltre è compresa 
l’assicurazione sulla custodia del materiale nelle 
ore notturne.
CHECK OUT ORE 10.00.
Con il rimessaggio sono compresi tutti i servizi 
del nostro Centro.

Our structure offers the possibility to storage 
your equipment in a covered and burglar-proof 
place. Our storage service also includes insuran-
ce and protection of the equipment during the 
night.
CHECK OUT BEFORE 10.00 AM.
With the storage all services of the center are 
included.

Unsere Lagerungsservice bietet die Möglichkeit, 
deine Ausrüstung überdacht und diebstahlsi-
cher zu lagern. Ausserdem ist Dein Material in 
den Nachtstunden versichert.
CHECK OUT vor 10.00 AM.
Im Lagerungsservice sind alle Dienstleistung 
unseres Zentrum eingeschlossen.
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20

250200140136132126120

112104989080685438

350

1   
 Notte
Night
Nacht

11
Notti

Nights
Nächte

10
Notti

Nights
Nächte

9
Notti

Nights
Nächte

8
Notti

Nights
Nächte

7
Notti

Nights
Nächte

6
Notti

Nights
Nächte

5
Notti

Nights
Nächte

4
Notti

Nights
Nächte 

3
Notti

Nights
Nächte

2
Notti

Nights
Nächte

  
12

Notti
Nights
Nächte

  
4

Settimane 
Weeks 

Wochen

3
Settimane 

Weeks 
Wochen

14
Notti

Nights
Nächte

13
Notti

Nights
Nächte

Stagionale 
Season 
Saison 

WINDSURF / SUP / WING

ST
O

RA
G

E

1   Posto / Place / Platz

450

1
Anno
Year
Jahr

1
Anno
Year
Jahr

450

1   Posto / Place / Platz

WINDSURF / SUP / WING

Stagionale 
Season 
Saison 

13
Notti

Nights
Nächte

2
Notti

Nights
Nächte

3
Notti

Nights
Nächte

4
Notti

Nights
Nächte 

5
Notti

Nights
Nächte

6
Notti

Nights
Nächte

7
Notti

Nights
Nächte

8
Notti

Nights
Nächte

9
Notti

Nights
Nächte

10
Notti

Nights
Nächte

11
Notti

Nights
Nächte

1   
 Notte
Night
Nacht

350

38 54 68 80 90 98 104 112

120 126 132 136 140 200 250

20



Quando il lago è calmo potrete godere con le nostre canoe 
della magia di un paesaggio unico in cui si alternano golfi, 
spiagge e pareti rocciose.

When the lake is calm you can enjoy with our canoes the 
unique fabulous landscape where you can find golfs, beaches 
and rock walls.

Wenn der See ruhig ist, könnt ihr mit unseren Kajaks die zau-
berhafte einzigartige Landschaft genießen, wo sich Buchten, 
Strände und Felswände abwechseln.

KAYAK
SU

P&
KA

YA
K

3-4
Ore     

Hours  
Stunden

2
Ore     

Hours  
Stunden

Singola + Salvagente / Single + Lifejacket / 
Single + Schwimmweste 15 4025

25 6035Doppia + Salvagente / Double  + Lifejacket / 
Doppel + Schwimmweste 

1
Ora     

Hour  
Stunde

55

80

1
Giorno

Day
Tag

K
A

Y
A

K

RENT

Affitto / Rent / Miete

3-4
Ore     

Hours  
Stunden

2
Ore     

Hours  
Stunden

Sup  + Salvagente / Lifejacket / Schwimmweste 15 4025

25 6035

Durata / Duration / Dauer 

Tandem Sup + Salvagente / Lifejacket / Schwimmweste 

1
Ora     

Hour  
Stunde

55

80

1
Giorno

Day
Tag

BIG Sup + Salvagente / Lifejacket / Schwimmweste 12 20

2
Ore     

Hours  
Stunden

Corso di gruppo / Group course / Gruppenkurs 50 65

80 120Lezione privata / Private lesson / Privatunterricht

1
Ora     

Hour  
Stunde

S
U

P

RENT

SU
P

COURSES

Affitto / Rent / Miete Corsi / Courses / Kurse
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PARCHEGGIO GRATUITO A POSTI LIMITATI PER 
CHI FA IL CORSO E/O L’AFFITTO GIORNALIERO

FREE PARKING AREA WITH LIMITED PLACES 
FOR WHO IS DOING LESSONS

OR THE DAILY RENTAL

KOSTENLOSE ABER LIMITIERTE PARKPLÄTZE 
FÜR KURSETEILNEHMER UND BEI
GANZTÄGIGER MATERIALMIETUNG

BAGNI CON DOCCIA CALDA

SHOWER WITH WARM WATER

TOILETTEN MIT  WARMEN DUSCHE

SPOGLIATOI FEMMINILI E MASCHILI

CHANGING ROOM FOR WOMEN AND MEN

UMKLEIDERAUM FÜR MÄNNER UND FRAUEN

USCITA IN ACQUA RISERVATA AI WINDSURF

WATER EXIT RESERVED FOR THE SCHOOL

RESERVIERTER EINGANG AM SEE
FÜR WINDSURFER

DEPOSITO MUTE

WETSUIT DEPOSIT

NEOPRENLAGERUNG

CASSETTE DI SICUREZZA
PER OGGETTI DI VALORE

SAFE DEPOSIT-BOX

SCHLIESSFACH FÜR WERTSACHEN

GOMMONE DI SOCCORSO

RESCUE BOAT

SECURITY SERVICE

ASSISTENZA DEL PERSONALE A TERRA

ASSISTANCE OF THE STAFF ON THE BEACH

UNTERSTÜTZUNG DURCH

MITARBEITER AM LAND

ZONA RELAX CON MINI BAR CON SNACK E 
BEVANDE CALDE E FREDDE

RELAX ZONE, MINI BAR WITH SNACKS, COLD 
AND WARM DRINKS

RELAX-BEREICH UND MINI-BAR MIT SNACKS 
UND WARME / KALTE GETRÄNKE

LIVE WEB CAM

STAZIONE METEO

WEATHER STATION

WETTERSTATION

SPIAGGIA LIBERA OPPURE SPIAGGIA CON 
OMBRELLONI E SDRAIO A PAGAMENTO

FREE BEACH OR BEACH WITH BEACH UMBREL-
LA AND DECKCHAIR BY PAYMENT

FREIER STRAND ODER STRAND MIT SONNEN-
SCHIRM UND LIEGSTÜHLE GEGEN BEZAHLUNG

PARCO GIOCHI PER BAMBINI

PLAYGROUND FOR CHILDREN

KINDERSPIELPLATZ

PREZZI SPECIALI IN RISTORANTE
VICINO ALLA SCUOLA

SPECIAL PRICES AT A RESTAURANT
CLOSE TO THE SCHOOL

SONDERPREISE IM RESTAURANT
IN DER NÄHE DER SCHULE



Caro amico, ti mettiamo a disposizione la nostra professionalità, in modo 
che tu possa con una telefonata arrivare alla nostra scuola ed avere tutto 
organizzato e prenotato. Ti proponiamo infatti una speciale formula chia-
mata vacanza windsurf che, a condizioni particolarmente vantaggiose, ti 
permetterà di abbinare al corso di windsurf oppure al noleggio della tavola 
il soggiorno in hotel o appartamento a Torbole sul Garda.

Dear friend, thanks to our outstanding organisation we give you the pos-
sibility with only one call  to book a Hotel or Apartment in Torbole located 
at Lake Garda together with the booking for your windsurf course or rental 
equipment for very reasonable prices.

Dank unserer hervorragenden Organisation kannst du mit einem Anruf in 
unserer Schule mit dem Spezialpaket “Holiday Windsurf” zusätzlich zum 
Surfkurs oder zur Materialmiete auch ein Hotel oder ein Appartement in 
Torbole am Gardasee zu äusserst günstigen Konditionen buchen.
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FOR YOU!
BEST PRICE

REQUEST OUR

info@vascorenna.com

Friendly Hotels
VILLA NIRVANA*
VILLA EMMA*
HOTEL VILLA ALBERTA***
HOTEL GEIER***
HOTEL HOLIDAY***
VILLA MAGNOLIA***
VILLA ROSA***
HOTEL CAMINETTO***
HOTEL RESIDENCE TORBOLE***
HOTEL GLOCAL***
HOTEL AURORA***
HOTEL PICCOLO MONDO****
HOTEL CARAVEL****

(Aut. Prot. n. 1644 del 13/02/2003 per la 
commercializzazione di servizi turistici 
trentini ai sensi dell’art. 15 della Legge 

Provinciale n. 9/88 e S.M.)
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APARTMENTS

Nel caratteristico centro storico di Torbole, in prossimità del porto, a pochi passi dalla 
spiaggia e dal nostro centro windsurf, in una casa del 1700 di recente ristrutturazio-
ne, abbiamo i nostri appartamenti.
Quattro bilocali composti da: una camera matrimoniale, ampio soggiorno con angolo 
cottura e due divani letto matrimoniali, bagno con doccia. Un trilocale composto da: 
1 camera matrimoniale, 1 camera singola con un letto a castello, ampio soggiorno 
con angolo cottura, 1 divano letto matrimoniale e 1 divano letto singolo, bagno con 
doccia. Servizi inclusi nel prezzo: Wifi, TV SAT, lavastoviglie, lavatrice, phon, forno a 
microonde, parcheggio coperto, ascensore, storage per biciclette, luce, acqua e gas

Our apartments are located in the distinctive Center of Torbole, near to the port and 
only a few steps from the beach and our windsurf center, in a recently renovated 
building from the 18 th century.
Four two-room apartments consisting of: 1 double room, 1 living room with 2 double 
sofa beds, kitchen and bathroom with shower One three-room apartment consisting 
of: 1 double room, 1 room with bunk bed, 1 living-room with double and single sofa 
beds, kitchen and bathroom with shower.
Services included in the price: Wifi, SAT-TV, dishwasher, washing machine, hairdryer, 
microwave, covered parking, elevator, storage for bicycles, electricity, water and gas.

Unsere Vohnungen sie sich im charakteristischen Zentrum von Torbole, in der 
Nähe des Hafens und nur wenige Schritte vom Strand und unserem Windsurfcenter 
entfernt, in einem kürzlich renovierten Haus aus dem 18. Jahrhundert. Vier Zweizim-
mern Wohnungen: so ausgestattet: ein Doppelzimmer, Wohnzimmer mit Kochecke und 
zwei Doppelcouchbetten, Bad mit Dusche. Eine Dreizimmern Wohnung so ausgestat-
tet: ein Doppelzimmer, ein Einzelzimmer mit Etagenbett, Wohnzimmer mit Kochecke, 
ein Doppelcouchbett und ein Einzelcouchbett, Bad mit Dusche. Dienstleistungen im 
Preis inkludiert: Wifi, SAT-TV, Spülmaschine, Waschmaschine, Föhn, Mikrowelle, Stora-
ge für Fahrräder, Lift, Überdachter Parkplatz, Strom, Wasser und Gas.
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Follow us on

VASCO RENNA Windsurfcenter  
Parco della Pavese, 9
Torbole sul Garda (TN)
Nav. or Maps (VIA DELLA LOVA 1)
Tel. +39 0464 505993
info@vascorenna.com
www.vascorenna.com


